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l. оБ св ния
1.1 Наименование

Настоящее техяическое задание устанавливает
т€хнl,r.lеские требования к гцtеобразователю частоты,
закупаеммому дlя реryлированrrя скорости вращения

1. GЕNЕRлL INFоRмдт!оN
1.1 Nаmе

This Теrms of Reference establishes фе technical
Iequirements fоr а frequency сопчегtеr purchased to
сопtrоl the speed ofroиtion ofelectric motors.

2. АррLIслтIоN лRЕл
Install fгеqчепсу сопчеrtеrs, thanks to which, due to
frеqчепсу regulation, it becomes possible to сопtrоl the

реrfоrmапсе of technological equipment, which has а
positive effect on its functionality and епеrgу efficiency
indicatoTs.

l__

эJIе гателей
1,2 Основание н чель приобретения оборудовsнпя 1.2 The basis дпd rеаsоп for purchasing of

основание: Годовая заявка на 2023 год.
Щель: лля замена низковоJътных преобразователей
частоты на панели FН-2302 на п/ст 01 ооо .шгхк"

1.3 Сведенlя о новизн€ (год пропзволсгва/выпуска 1.3 Informrtion оп the novelty (уеаr ofproduction/
,__.________ __,____I9legs! 

j!!_h_ е_9LчЦд,9ц9_.__- _ _о_б9руд9ц!ц_ц!)_j Товар лолжно быть новым, не бывцим в экспiryа тации и The product mчst Ье пеw, not used and not ап
не рекJIамttым экземпляром. Дата цроизводства товара adYeгtiSing сору. Тhе date ofpToduction ofthe product
лолхна быть не ранее б месяцев со дня изготовления. must Ье по еатliег фап б months from the date of l

!

, _-,-,---_-__________"_--,,,--,.l
manufacture

2. оБллсть IIримЕнЕния
Установить преобразователи частоты, благодаря которым
за счёт частотпого реryлирования появJlяется возможность
управлять IIроизводrrcльностью технологrческого
оборулования, что положительно скiцtывается на его

кционil,льности и показатеJUIх з

ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗЛДАНИЕ
Еа закупку низковольтньш преобразовате,,Iей частоты

для ооо <IЦгхк>

тЕс
fог the рч

сопчеrtеrs fоr LLC "SGCC''
rchase frеqчепсу

3, условия эксплултлции 3. TERMS оF USE
цtlll

Место эксшryатацпи - ООО "Шуртанский ГХК"
3.1 Gепеrаl о ratin conditioný

Place оfорегаtiоп - LLc 'SGСС" substation 0l
3.1 общпе овtlя э

4.ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВЛНИЯ 4. ТЕСНNIСДL REQUIREMENTS
4.1 Основные технические нпя

MICROMASTER Vесtоr бSЕ322 1-0Dс4O,rли
4.1 Basic technical чirеmепts

аналог / or апа це
номинальное значение

Rated чаluе
Ед. Изм
units rеч.

наименование показателя
Iпdiсаtог паmе

Тип преобразователя

99rr.y.9 lt9l.tд9____.
Заказной номер
order пчmьеr
Номинальнм мощность
Rated еr
Напряжение

Номин. выходной ток
Ratcd оч ut счгrепt

i Макс. дл}тг€льtъlй выходной mк
мах. continuous out

MMv400/3

kw
нр

бSЕз221_0Dс40

з80-500v+l0%

400ч
500v

9,2д
8 lA
10,2А

l з,б

t сurrепt

Hz

400v
500ч

47-6з

9 lA

eq чiр mеп t
Reason: Annual applicatioп for 2023.
Purpose: fог Teplacement of low-voltage frequency
converter оп the FН-2302 panel at substation 0l ofLLc,SGcC"

подстанция 0l.

4
5

voltage

входной ток
Iпрчt сцrrепt
Входная частота
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Разрешение выходной частоты
Очtрчl frеqчепсу rеsоlчtiоп

0,01

выходнм частота
Output frequency
Икгерфейс
Interfдce

Hz

HZ

Метод охлаждения
Cooling Method

Рабочая температlра
wоrkiпg tеmрегаtчrе

,с

In ut чсп

Защита преобразователя
lnYerter ргоtесtiоп

l Класс зашrпы
protection cIaýý
Размеры ВхШхГ
Dimensions HxWxD

номинальная мощность
Rated сг
напряжение

номин, выходной ток
Rated оч ut счrrепt
макс. длительный выходной ток
мах. сопtiпчоцs очt t счrrепt

Входная частота
lп f Uеп
Разрешекие выходной частоты
oUt uеп reýolution

Защltга преобразователя
Iпчеrtеr рrоtесtiоп

Рабочая темпераryра

mm

MICROMASTER Vесtоr бSЕ32l7_3DВ40 или аналог / or а

0-650

RS485

Венги.ltятор охлажления (программное управление)
Fап coolin software controlled

Защита от короткого замыкания lla землю
Short circuit protection оп earth
Защита от короткого замыкания межлу фазами
Short circuit protection b€tween phaýeý
Защита от перегрева
Очеrh€аt protection
Защита от перегрузки
Overload рrоtесtiоп
Защrrга от перегрузки по току
очеr счгrепt

от 0'с до +50"с

IP20 (NEMAI - National ElecПical Manufacturers'
Association

2l5xl85x l95

е

ммчз0O/з

бSЕ32l7-зDв40

з
4

з80_500ч+10%

kw
нр

400ч
500v

400v
500v

6,8 А
бА

,l 

"7 

л
6 9А

с
rе со lad

на землю

Hz

41-6з

0,0l

0-650

Защита от короткого
Short circuit р
Защита от короткого
Shоrt circuit protection
Защита от перегрева
Очеrhеаt protectioo
Защrrга от перегррки
overload protection
Защrrга от перегррки по току

rotectioп

ение)

ц

qs. 9,

Заказной номер
order пчmьеr

о уес
Тип преобразователя

Входной ток
Iпрцi счrrепl l 1,1

Hz

,Щиапазоя выходньж частот
Оцtрчt frеqцепсу rапqе

Hz

Интерфейс
Interface
метод охлаждения
Сооliпg Method

\ryо tcm rаtчrе "с

over счrrелt

от 0ОС до +50ОС

фаз

voltage
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IP20 (NEMAl National Electгical Мапчfасfuгеrs'
ASsociation)

класс защrьI
protection clдss

пmРазмеры ВхIIIхГ
Dimensions HxWxD

4.2 требо ванliя по надежностrl
Изготовrrеrь гараIrrирует соответствия качества

преобразоsателей частоты требованиям безопасности и
техниtIеским требованиям в течении срока хранения, при
соблюдениц l1и анс кии н ия,

4.3 Требованпя к маркпровке
На упаковочной таре должна быть маркировкц
соответстs},ющш данному вщlу продукции и требованиям
к маркировке. Потребrтельсхая тара должна быть снабжена
бумажной этикеткой }tJIи с самокJIеящейся этике,гкой,
изгоmменной типографким способом rr:rи маркировка с
помощью трафарета или штампа. Тара лолжна быть

устойчива к воздействшо воды. органиt{ескж жидкостей,

нефтепролукгов, механическrтх иJlп кпиматиtlескIо(

факrоров и сохраняться в течениll срока хранениrl и
танспортированшI элекгрооборулования.
В содержании маркировочной надIIиси ка
потребительской таре должrш быть указаны:
Наименование страны изготовителя, tiаименование
предприятия-изготовитеIи, предназначекие продукlии,
область применения, габаркгный вес, товарный
знак(товарнм марка) изготовrгтеля(прп наличии), лата
rзютовления(месяц 19д), срок храненlrя, обозначение
ном гост

Тhе mапчfасtчrеr guarantees that the qцatity ofthe
frеqчепсу сопчеItеrs meets the safety and technical
rеqчirеmепts during the storage period, Subject to the
conditions of tion and

4.3 Lsbe|ing requirements

The packaging сопtаiпеr must have а maTking
соrгеsропdiпg to this type of ргоdчсt and the
requirements fоr mалkiпg. Сопsчmег packaging must
Ье pTovided with а paper label оr with а self-adhesive
label made Ьу plinting ог mаrkiлg with а stencil оr
sиmр. The container must Ье геsisипt to wateI, огgапiс
liquids, oil products, mесhапiсаl от climatic factols and
Ье рrеsеrчеd duTing the регiоd of stогаgе and
tгапsроrtаtiоп of e]ectгical equipment,
The content ofthe labeling оп consumer packaging
must include;
Name of the country of mапчfасfurе, паmе of the
mапufасtuтеr, рчrроsе of ploducв, scope, очеrаll
wеiфt, trademark (trademark) of the mапчfасfuтеr (if
any), date of manufactme (month, year), shelf life,
GOST пчmЬеr designalion .

l84x l49xl72

4.2 Reliдbility Requirem€nts

l
I

I

..-l

5. ТРЕБОВЛНИЯ ПО ПРЛВИЛЛМ СДАЧИ И
приЕмки

5.1 Поряд ок сдачll н прпемкlt
Товар не должен lлr{eTb лефектов (скрытых лефектов),

связанных с конструкцией, использоваRием или
ктами

5.2 Требования по передаче здказчпку т€хнических п
иных документов при поставке товара

Поставляемый товар должен быть снабжён комIrлектом
техни.lеской док},мент Iии в состаsе как минимум:
паспорт, протокол испытания завода изготовrгеля,
серткфикат происхождени1 сертификат соответствия,
сертификат качеств4 тgхлическое описанне, гарантийный
талон яа английском и русском языках. Маркировка
должна быть выполнена на анллийском и русском языкiD(,

должна t{Meтb чёткие знаки, штампованные в доступном
для познавания месте.

6. ТРЕБОВАНИЯ К ТРАНСПОРТИРОВЛНИЮ
Поставляемый товар должен иметь упаковку
производителя, установлен}rrlо производителем. Улаковка
должна искJlючать механические повреждения и
деформацию товара и обеспечивать защrlry от
проникновениrl влагп при транспортировке. Все
приобретаемое оборудоваIrе должен сопровождаться
соотвЕтств)лощей техяической документацией и
сертификатами. Товар должен предоставить заказчику
наlшежащим образом оформ.ленные сопроводllтельные
документы, подтверждающие качество и безопасность

5. REQUIREMENTS FOR ТНЕ RULES ОF
DELIVERY ЛND ЛССЕРТЛNСЕ

5.1 Тhе order of deliYe апd се

The pIoduct mчýt Ье free from defects (hidden defects)
related to design, use оr manufacturing defects.

5.2 Requirements for the transfer of technical and
оthеr documents to the customer dчriпg the

delil of the пt
The delivered goods mчsl Ье supplied with а set of
technical dосчmепиtiоп consisting ofat least: passpon,
mапчfасtчrег'ý test rероп, ceпificate of огigiп,
certificate of сопfоrmitу, quality certificate, technical
description, waxranty card in English and Russian. The
marking must Ье made iп English and Russian, must
have cleaT Signs Stamped in а place accessible fоr
recognition.

мтRа

б, тRлNSроRтлтlоN
The deliveTed goods must
packaging specified Ьу йе
must exclude mechanical
the goods and provide UYno

and
т isrчге

haseJpenetration during ц
equipment must Ье accompanied
documentation and certifi cates. The vide

cal

I

I

I

]тов

of,

the счstоmеr with рrореrlу executed ассоmрапуiп8
documenb confirming the qualф and safety of the
goods.
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7. трЕБовлния к оБъЕму и/или сроку 7. REQUlREMENTS Fо
DURЛТIОN ОF SUBM

Срок лействкя п!раIrтии на поставляемый товар не менее
12 месяцев с момента поставки. Если в теченле

гараrrгийного срока товара окФкется лефекгной или не

будет соответствовать условиям договора, Поставцик
(Пролавеч) обязан за свой счёт в течение 30 лней по выбор
Покупателя заменить лефекгrrуо продукцию на новою
соответств},ющего качества. Гаранткйный срок в
отношении исправлеrшой продукции продIевается на
новый срок, а в отношении новой, поставленной взамеЕ
лефекгной, гарантIйБй срок на новое взамеЕ
неисправного изделия пересчmывается по ГОСТ 22352.

The warranty реriоd fоr the
months frоm фе date of delivery. lf during the wаrгапtу
period the goods furп out to Ье defective ol do not
comply with tie terms of the contract, the Supplier
(SelleT) is obliged at his own expense within 30 days at

the Вчуеr's choice to replace the defective product wiй
а new one of the appropriate quality. The wаrrапtу
period foT а соrrесtеd pIoduct is extended foI а пеw
period, and foI а пеw one supplied to rерlасе а defective
one, the wапапtу period fоr а new one instead of а

defective ргоdчсt iS recalculated in accoTdance with
GOST 22з52,

8. ЭКОЛОГИЧЕСКИЕ И СЛНИТЛРНЫЕ
ТРЕБОВЛНИЯ

8. ENvlRoNMENTAL лND SANITARY

Товар должен соответветствовать экологическим
санитарным нормам РУз и СНиП.

RE UIREMENTS
The ploduct must comply wiф the епчirопmепИl апd
sапiиrу sиndards of йе Republic of UzbekisИn апd
BNaR.

и

l_

I

9. ТРЕБОВЛНИЯ ПО БЕЗОПЛСНОСТИ 9. SлFЕтY RE UIREMENTS
но полностью соответствовать цебованиям The product must fully соmрlу with the requirements of

ISo-45001.

l0. QUлLIтY AND сLлSSIFIслтlоN
UlREMENTS

Поставщик должен поставить качественный товар от
завода изготовителя и-пл его офишиального представитеJul
(листрибьютор). Необхоммо предоставпгь сертификаты
ISO - 9001, ISO - 1400l и другие соответств},ющьD(
сертификатов качества, меlкдународьIх признанIrых
л ато ииице испытании

, дqц,.qдццщдд.ц_ь,-tц (и ц цlD,ТРЕБОВЛНИЯ

The supplier must deliver а quality product from the

manufacfurer оr its official герrеsепвtiче (disгibutor).

It is песеssаrу to pтovide ISO - 900l, ISO - 1400l and

офеr rеlечапt quality certificates from internationally

recognized laboratories and testing сепtегý.

I

l
I

]

Товар должен сопровождаться след)T ощей документацией;

- сертификат соответствия товара;
- счёт-фактура (инвойс) Продавца с оцпсанием товара,

указанием колцчества, цены единицы товара п общей
сулlмы;
- танспортнм нак]lадная, выпуIцекна,r на имя
rрузопоJryчатеJIя с отметкой станции отправления к
отметкой пункта Еазначения, наименования Заказчик4
номера я даты подписания действующего кокгракта;
- сертификат о происхо)меяии станы товара с указанием
номера и даты иявойса;
- упаковочlшй лист;
-сертификат о качестве mвара, выписанного
производителем;
- паспорт безопасности товара.

11. ADDITloNлL
The ploduct must Ье accompanied Ьу the following
documenиtion:
- certificate of сопfоrmitу ofgoods;
- ап invoice (invoice) ofthe Sеllег with а description of
the goods, indicating the quantity, unit рriсе ofthe goods
and the toИl amount;
- а bill oflading issued in the паmе ofthe consignee with
а mark of фе dераrtчrе station and а mаrk of the
destination, the name of the customer, the numbeT алd
date ofsigning the сuпепt сопtrасt;
- certificate of origin ofthe counЕy ofgoods iлdicating
the пчmЬеr апd date ofthe invoice;
- packin8 list;
-certificate of ргоdчсt quality issued Ьу the
mапчfасtчrеI;

roduct data Sheet.

ll REаUIREMENTS)

l__

12, трЕБовлния к комплЕктлции, мЕсту и
СРОКУ (ПЕРИОДИЧНОСТИ) ПОСТЛВКИ

Компанки rlастники предстаыIяют свои технические и
коммерческие преIцожения Заказчику, 3аказчик должен
дать TexнIlllecKoe закJIIочение.
Место поставка: Рестryблика Узбекистан,
Кашкадарьинская обдасть, Г}зарский район, п. Ш}ттан,
180300. Время и место доставки определяется
предложением поставщика и договором

12. REQUIREMENTS FoR coNFIG TIoN,
РLЛСЕ ЛND TIME (PERI

DELlvERY
oD оF

Participating companies submit iechnical and

соmmегсiаl proposals to фе С
must give а tесhлiсаl opinion.

.t.he,customer

Place of delivery: Republic ofUzb Kashkadarya
шOз00.Tegion, GuzaT disГict, Shmtan

Тhе time апd place of delivery is
supplier's оffеr and the contIact.

,l

ined Ьу

|,

ПРЕДОСТАВЛЕНИЯ ГЛРЛНТИЙ

стандарта ISo-4500l.

l0. трЕБовлния к клчЕству и
КЛАССИФИКЛЦИИ
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t3. трЕБовлниЕ к ФормЕ прЕдст АвляЕмо 13. тнЕ REQUIREMENT FoR тнЕ FORM оF
ИНФОРМЛЦИИ ТНЕ SUBMITTED lNFОRМЛТIОN

документация должна быть на государственном языке и

пролублировано на русском или английском языке, на

бумажном Hoc}TTeJre, быть оригиналом (иметь синие

подписи и печати). Приорlrrет русский язык;

[окументаuия дозrжна быть передана на Заказчику

совместно с оборудованием.

The documentation shall Ье in the sиte language апd

duplicated in Russian оr English, on рареr, Ье йе
огigiпаl фаче blue signatures алd Stamps).

Рriоritу RuSSian lапgчаgе;
The documentation shall Ье submitted to the

customer togethel with the equipment.

l4. трЕБовлния
услуглм при пост

к
АвкЕ о

сопутствуюшим
DURING
14. REQUIREMENTS FоR RЕLлтЕD

ТНЕ SUPPLY ОF EOUIPME
SER
NT

vIcES ]

Требования к шеф-монтажу
Reqчirеmепts for installation supervision

15. оБъЁм постлвки t5. ScoPE оF DELIVERY
бSE3221-0DC40 оr analogue
бSЕз2l7-зDВ40 оr апа

разноzltосuй мехф wсскurl u

требуется
uired

требуется
required

г
l

Разработчики:/Dеч eloped

Заместитель главного июкенера

| Начальник сrryжбы управления надежностью:

] Deputy Chief Епgiпееr

Ведущий инженер СГЭ
Lead Еп service of the chief power Е пееr:есr

Actin head ofthe electical l
Мастер ЦЭС
Тhе fоrеmап of the роwеr sц sho р:

iВедущий инженер СУМТР:
i|-_9Фр!с! пееr of MTRMS:

i!а"^ояuц"" 
^erru""cKoe 

заdанuе соспавлено ха русском u aчzJluucвoм язы
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